
BRUKSANVISNING
1.	 Applicera en liten mängd vattenbaserad glidmedel 

på silikonringen och för in penis i röret. 
2.	 Tryck på strömbrytaren en gång för att slå på pumpen. 
3.	 Tryck på strömbrytaren för att växla mellan de tre 

intensiteterna och se din penis växa.
4.	 Klicka på alla tre intensiteterna för att stänga av pumpen. 
5.	 Håll i snabbkopplingsknappen, som ligger strax 

under strömbrytaren, för att frigöra vakuumet. 

För att sätta i batterierna vrider du bort toppen från 
hänglåssymbolen och mot pilen. Se illustrationen för 
korrekt placering av batterierna i höljet.  Se till att 
den övre och nedre delen sitter på plats för att stänga 
produkten korrekt.

BATTERI 
Ta alltid ut batteriet när produkten inte används. Om 
produkten känns överhettad, stäng av den omedelbart 
och ta ut batterierna. Batterier måste alltid kasseras i 
enlighet med gällande bestämmelser.

RENGÖRING
Rengör alltid din sexleksak innan du använder den för för-
sta gången och efter varje användning. Använd varmt vat-
ten och milt rengöringsmedel för regelbunden rengöring 

Det belaster miljøet, og man går glip af mange genanven-
delige råstoffer. Udtjente elektriske produkter og batterier 
skal man derfor altid aflevere til korrekt genanvendelse via 
offentlige indsamlingssteder. Husk altid at adskille batterier 
fra det elektroniske produkt forud for bortskaffelse. De 
omfattede produkter kan genkendes på symbolet af den 
overstregede skraldespand. Er du i tvivl om den korrekte 
metode til bortskaffelse, kan produktet afleveres på en 
officiel genbrugsstation for at belaste miljøet mindst muligt.

Disclaimer: Anvendelse af produktet sker på eget ansvar. 
Hverken Sinful eller dets forhandlere påtager sig noget 
ansvar for brugen af dette produkt. Ændringer eller 
modifikationer, der ikke udtrykkeligt er godkendt af produ-
centen, ugyldiggør brugerens ret til at betjene udstyret. 

MR.MEMBR® er et registreret varemærke af Sinful ApS,  
Soeren Nymarks Vej 1C, 8270 Hoejbjerg, Danmark. 
www.sinful.com / Designet i Danmark / Fremstillet i Kina / 
Sælges kun som produkt til voksne. 
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hushållsavfall. Detta bidrar till att skada miljön och man 
går dessutom miste om flera återvinningsbara råvaror. 
Använda elektriska produkter och batterier ska därför 
alltid återvinnas på ett korrekt sätt via offentliga återvin-
ningsstationer. Kom alltid ihåg att separera batterierna 
från den elektroniska produkten innan de kasseras. 
Produkterna som omfattas av detta är märkta med en 
symbol som föreställer en överstruken soptunna. Om du 
är tveksam på hur du ska återvinna din produkt på ett 
korrekt sätt kan du lämna in den på en officiell återvin-
ningsstation för att belasta miljön så lite som möjligt.

Varning: Användningen av produkten sker på egen risk. 
Varken Sinful eller dess distributörer tar något ansvar för 
användningen av denna produkt. Ändringar eller modifie-
ringar som inte uttryckligen godkänts av tillverkaren upp-
häver användarens behörighet att använda utrustningen. 

MR.MEMBR® är ett registrerat varumärke som tillhör  
Sinful ApS, Soeren Nymarks Vej 1C, 8270 Hoejbjerg,  
Danmark / www.sinful.com / Designad i Danmark /  
Tillverkad i Kina / Säljs som en produkt endast för vuxna. 
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CONTENTS
•	 1 x penis pump

SPECIFICATIONS
•	 Material: ABS plastic and silicone. 
•	 Pump: Height: 29.5 cm 
•	 Interior height: 20.5 cm. 
•	 Diameter: 6.3 cm Inner diameter: 2.7 cm 

(stretchable). 
•	 Batteries: 3 x AAA batteries (not included). 
•	 Intensities: 3. 

USER GUIDE
1.	 Apply a small amount of water-based lube to the 

silicone ring and insert the penis into the tube. 
2.	 Press the power button once to turn on the pump. 
3.	 Press the power button to toggle between the three 

intensities and watch your penis grow. 
4.	 Click through all three intensities to turn off the pump. 
5.	 Hold in the quick release button, which is located 

just below the power button, to release the vacuum. 

To insert the batteries, twist the top away from the 
padlock symbol and towards the Arrow. See the 
illustration for correct placement of the batteries in the 
casing.  Make sure that the upper and lower parts are 
correctly in place to close it correctly.

the product on swollen or inflamed areas of the skin. The 
product is a sex toy and therefore does not protect against 
pregnancy and sexually transmitted infections or diseases. 

DISPOSAL 
Once the product is no longer usable, it should be disposed 
of properly. Electrical products and batteries at the end 
of their life must never be disposed of together with your 
household waste. This harms the environment and pre-
vents usable raw materials from being recycled. Electrical 
products and batteries which are at the end of their life 
must therefore always be recycled correctly via a public re-
cycling facility. Remember to always remove batteries from 
electrical products before recycling. Such products can be 
identified by the symbol of a crossed-out wheelie bin. If 
you are in any doubt as to the correct disposal method, 
you can hand in your product at an official recycling facility 
in order to minimise impact on the environment.

Disclaimer: Use of the product is at your own risk.  
Neither Sinful nor its distributors assume any responsi-
bility for the use of this product. Changes or modifica-
tions not expressly approved by the manufacturer void 
the user’s authority to operate the equipment.

MR.MEMBR® is a registered trademark of Sinful ApS, 
Soeren Nymarks Vej 1C, 8270 Hoejbjerg, Denmark.
www.sinful.com / Designed in Denmark / Made in China / 
Sold as a product for adults only. 
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INDHOLD
•	 1 x penispumpe

SPECIFIKATIONER
•	 Materiale: ABS-plast og Silikone. 
•	 Pumpe: Højde: 29,5 cm.
•	 Indvendig højde: 20,5 cm. 
•	 Diameter: 6,3 cm.
•	 Indvendig diameter: 2,7 cm (strækbar).
•	 Batterier: 3 x AAA batterier (medfølger ikke).    
•	 Intensiteter: 3. 

INNHOLD
•	 1 x penispumpe

SPESIFIKASJONER
•	 Materiale: ABS plast og silikon. 
•	 Pumpe: Høyde: 29,5 cm 
•	 Innvendig høyde: 20,5 cm. 
•	 Diameter: 6,3 cm 
•	 Innvendig diameter: 2,7 cm (strekkbar). 
•	 Batterier: 3 x AAA-batterier (ikke inkludert). 
•	 Intensiteter: 3. 

ENGLISH
Read the manual before using the product

DANSK
 Læs manual før produktet tages i brug

NORSK
Les manualen før du bruker produktet 

BRUGERMANUAL
1.	 Kom en smule vandbaseret glidecreme på Silikone-

ringen og før penis ind i røret. 
2.	 Tryk en enkelt gang på power knappen, for at tænde 

pumpen. 
3.	 Vælg mellem de 3 intensiteter med korte klik på 

power knappen og se din penis vokse. 
4.	 Klik alle 3 intensiteter igennem for at slukke pumpen.
5.	 Quick Release knappen sidder lige under power 

knappen og holdes inde, for at frigøre vakuumet. 

For at indsætte batterier drejes toppen fra mærket med 
Hængelåsen og hen til Pilen. Se illustrationen for kor-
rekt placering af batterier i hylstret. Sørg for at over- og 
underdel sidder i hak, for at lukke det korrekt.

BATTERI 
Fjern altid batteriet fra produktet, når produktet ikke er 
i brug. Føles produktet overophedet, slukkes det straks, 
og batterier fjernes. Batterier skal altid bortskaffes 
efter gældende regler.

RENGØRING
Rengør altid dit sexlegetøj inden du tager det i brug 
første gang og efter hver gang, du har brugt det. Brug 
varmt vand og mild sæbe for almindelig rengøring og en 

BRUKERHÅNDBOK
1.	 Påfør en liten mengde vannbasert glidemiddel på 

silikonringen og sett penis i røret. 
2.	 Trykk på av/ på-knappen en gang for å slå på pumpen. 
3.	 Trykk på av/ på-knappen for å veksle mellom de tre 

intensitetene og se penisen din vokse. 
4.	 Klikk gjennom alle tre intensitetene for å slå av pumpen. 
5.	 Hold inne hurtigutløserknappen, som ligger rett 

under av/ på-knappen, for å frigjøre vakuumet. 

For å sette inn batteriene, vri toppen bort fra hengelås-
symbolet og mot pilen. Se illustrasjonen for riktig plasse-
ring av batteriene i kabinettet.  Forsikre deg om at øvre 
og nedre del er på plass for å lukke den på rett måte.

BATTERI 
Fjern alltid batteriet fra produktet når produktet ikke 
er i bruk. Hvis produktet føles overopphetet, må du slå 
det av umiddelbart og ta ut batteriene. Batterier må 
alltid kastes i samsvar med gjeldende regelverk.

RENGJØRING
Rengjør alltid sexleketøyet ditt før du bruker det første 
gang og etter hver bruk. Bruk varmt vann og mildt va-
skemiddel for regelmessig rengjøring og et antibakteri-

BATTERY 
Always remove the battery from the product when the pro-
duct is not in use. If the product feels overheated, turn it off 
immediately and remove the batteries. Batteries must always 
be disposed of in accordance with current regulations.

CLEANING
Always clean your sex toy before using it for the first time 
and after each use. Use warm water and mild detergent 
for regular cleaning and an antibacterial sex toy cleaner 
for optimal hygiene. Then let it air-dry. Do not use a sex 
toy cleaner that contains alcohol, benzine or acetone.

STORAGE AND MAINTENANCE 
Keep your sex toy(s) separate from each other to avoid 
damage and to keep the material intact. Return your 
sex toy to its original packaging after use or place it 
in a fabric bag or similar. Store in a dry place at room 
temperature and out of direct sunlight. If the material 
or surface is frayed, damaged or otherwise broken, do 
not use the product and dispose of it immediately. 

LUBE 
Use a water-based lube with the product for the best ex-
perience. The skin gradually absorbs the water-based lube, 
which can be easily reactivated with a little water or saliva 
on the area. Avoid using silicone-based lube and oils (baby 
oil, massage oil, etc.) so as not to damage the material. 
 
SAFETY INFORMATION 
Sold only as a product for adults; not for medical use. The 
product is not suitable for children or people with reduced 
psychological, sensory or mental capacities. Do not use 

antibakteriel sexlegetøjs rengøring for optimal hygiejne. 
Lad det derefter lufttørre. Brug ikke en sexlegetøjs 
rengøring som indeholder alkohol, benzin eller acetone.

OPBEVARING OG VEDLIGEHOLD
Opbevar dit sexlegetøj separeret fra hinanden for at 
undgå skader og for at bevare materialet intakt. Læg 
det tilbage i den originale emballage efter brug eller 
placér det i en stofpose el.lign. Opbevares et tørt og 
stuetempereret sted uden direkte sollys. Er materialet 
eller overfladen flosset, beskadiget eller på anden måde 
ikke længere intakt, må produktet ikke benyttes og skal 
straks bortskaffes på behørig vis.

GLIDECREME 
Brug en vandbaseret glidecreme sammen med produktet 
for at få den bedste oplevelse. Huden absorberer gradvist 
den vandbaseret glidecreme, hvilket let kan genaktiveres 
med en smule vand eller spyt på området. Undgå at bruge 
silikonebaseret glidecreme og olier (babyolie, massageolie 
o.lign.) for ikke at beskadige materialet.

SIKKERHEDSINFORMATION 
Sælges kun som produkt til voksne; ikke til medicinsk 
brug. Produktet er ikke egnet for børn eller personer 
med reduceret psykiske samt sensoriske eller mentale 
kapaciteter. Brug ikke produktet på hævede eller 
betændte områder på huden. 

BORTSKAFFELSE 
Når produktets brugstid er opbrugt, bør man bortskaffe det 
på behørig vis. Udtjente elektriske produkter og batterier 
må aldrig bortskaffes sammen med husholdningsaffaldet. 

ell sexleketøysrens for optimal hygiene. La den deretter 
lufttørke. Ikke bruk en sexleketøysrens som inneholder 
alkohol, bensin eller aceton.

LAGRING OG VEDLIKEHOLD 
Hold sexleketøyet ditt skilt fra hverandre for å unngå skade 
og for å holde materialet intakt. Legg sexleketøyet tilbake i 
originalemballasjen etter bruk, eller legg det i en stoffpose 
eller lignende. Oppbevares på et tørt sted ved romtempera-
tur og utenfor direkte sollys. Hvis materialet eller overflaten 
er flossete, ødelagt eller på annen måte ødelagt, må du ikke 
bruke produktet og kaste det med en gang. 

GLIDEMIDDEL 
Bruk et vannbasert glidemiddel med produktet for 
den beste opplevelsen. Huden absorberer gradvis det 
vannbaserte glidemiddelet, som lett kan reaktiveres 
med litt vann eller spytt på området. Unngå å bruke si-
likonbasert glidemiddel og oljer (babyolje, massasjeolje 
osv.) For ikke å skade materialet. 

SIKKERHETSINFORMASJON 
Selges kun som et produkt for voksne; ikke til medisinsk 
bruk. Produktet er ikke egnet for barn eller personer 
med nedsatt psykologisk, sensorisk eller mental kapa-
sitet. Ikke bruk produktet på områder på huden som er 
hovne eller betente. 

AVFALLSHÅNDTERING   
Når produktet er brukt opp, skal det kastes på forsvarlig 
måte. Elektriske engangsprodukter og batterier skal aldri 
kastes sammen med husholdningsavfallet. Det skader 

miljøet og man går glipp av resirkulerbare råstoffer. 
Brukte elektriske produkter og batterier skal derfor alltid 
leveres til korrekt gjenvinning via offentlige innsamlings-
steder. Husk å alltid skille batteriene fra det elektroniske 
produktet før avhending. Produktene kan gjenkjennes av 
symbolet av en søppelkasse med kryss over. Hvis du er 
i tvil om riktig avhendingsmetode, kan produktet leveres 
inn på en offisiell gjenvinningsstasjon for å gi minst mulig 
påvirkning på miljøet.

Ansvarsfraskrivelse: Bruk av produktet skjer på egen risiko. 
Verken Sinful eller distributørene tar noe ansvar for bruken 
av dette produktet. Endringer eller modifikasjoner som 
ikke er uttrykkelig godkjent av produsenten, ugyldiggjør 
brukerens autoritet til å bruke utstyret.

MR.MEMBR® er et registrert varemerke for Sinful ApS,  
Soeren Nymarks Vej 1C, 8270 Hoejbjerg, Danmark. 
www.sinful.com / Designet i Danmark / Laget i Kina / 
Selges kun som produkt for voksne. 
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INNEHÅLL 
•	 1 x penispump

SPECIFIKATIONER
•	 Material: ABS-plast och silikon. 
•	 Pump: Höjd: 29,5 cm 
•	 Inre höjd: 20,5 cm. 
•	 Diameter: 6,3 cm 
•	 Innerdiameter: 2,7 cm (töjbar). 
•	 Batterier: 3 x AAA-batterier (ingår ej). 
•	 Intensiteter: 3. 

SVENSKA
Läs manualen innan du använder produkten 

samt en antibakteriell sexleksaksrengöring för optimal 
hygien. Låt sedan lufttorka. Använd inte sexleksaks-
rengöringar som innehåller alkohol, bensin eller aceton.

LAGRING OCH UNDERHÅLL 
Håll dina sexleksaker åtskilda från varandra för att 
undvika skador och för att skydda materialen. Lägg 
tillbaka din sexleksak i originalförpackningen efter 
användning eller lägg den i en tygpåse eller liknande. 
Förvara på en torr plats vid rumstemperatur och inte 
i direkt solljus. Om materialet eller ytan är sliten, 
skadad eller på annat sätt trasig ska produkten inte 
användas, utan kasseras omedelbart. 

GLIDMEDEL 
Använd ett vattenbaserat glidmedel tillsammans med 
produkten för bästa upplevelse. Huden absorberar 
gradvis det vattenbaserade glidmedlet, som lätt kan 
återaktiveras med lite vatten eller saliv. Undvik att 
använda silikonbaserade glidmedel och oljor (babyolja, 
massageolja etc.) för att inte skada materialet. 

SÄKERHETSINFORMATION 
Säljs endast som en produkt för vuxna; inte för 
medicinskt bruk. Produkten är inte lämplig för barn 
eller personer med nedsatt psykologisk, sensorisk eller 
mental förmåga. Använd inte produkten på svullna eller 
inflammerade hudområden. 

KASSERING 
När produkten inte längre kan användas är det viktigt att 
den kasseras på rätt sätt. Använda elektriska produkter 
och batterier får aldrig slängas tillsammans med ditt 
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jotka ovat käyttöikänsä lopussa, on siksi aina kierrätettä-
vä oikein julkisen kierrätyslaitoksen kautta. Muista aina 
poistaa paristot elektronisista tuotteista ennen kierrätystä. 
Kyseiset tuotteet voidaan tunnistaa symbolista, jossa on 
yliviivattu roskakori. Jos olet epävarma oikeasta hävittä-
mistavasta, voit toimittaa tuotteesi viralliseen kierrätyslai-
tokseen ympäristövaikutusten minimoimiseksi.

Huomaa: Tuotteen käyttö on omalla vastuullasi. Sinful tai 
sen jälleenmyyjät eivät ole vastuussa tuotteen käytöstä. 
Muutokset, joita valmistaja ei ole nimenomaisesti hyväk-
synyt, mitätöivät käyttäjän oikeuden laitteen käyttöön. 

MR.MEMBR® on Sinful ApS:n rekisteröity tavaramerkki, 
Soeren Nymarks Vej 1C, 8270 Hoejbjerg, Tanska. 
www.sinful.com / Suunniteltu Tanskassa / Valmistettu 
Kiinassa / Myydään vain aikuisten tuotteena. 

SKU: 21692
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le recyclage des matières premières utilisables. Les produits 
électriques et les piles en fin de vie doivent donc toujours 
être apportés à un centre de recyclage public. N’oubliez 
pas de toujours retirer les piles des produits électriques 
avant de les envoyer au recyclage. Les produits concernés 
sont identifiés du symbole d’une poubelle barrée. En cas 
de doute sur la méthode d’élimination à suivre, déposez 
votre produit dans un centre de recyclage officiel afin de 
minimiser son impact sur l’environnement. Avertissement : 
Vous utilisez ce produit à vos propres risques. Sinful et 
ses distributeurs déclinent toute responsabilité quant 
à votre utilisation de ce produit. Tout changement ou 
modification non expressément approuvé par le fabri-
cant annulent l’autorisation d’utilisation de l’appareil. 
MR.MEMBR ® est une marque déposée de Sinful ApS, 
Soeren Nymarks Vej 1C, 8270 Hoejbjerg, Danemark 
www.sinful.com / Conçue au Danemark / Fabriquée en Chine /
Vendue en tant que produit pour adultes uniquement. 
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SISÄLTÖ:
•	 1 x penispumppu.

TEKNISET TIEDOT:
•	 Materiaali: ABS-muovi ja silikoni. 
•	 Pumppu: Korkeus: 29,5 cm. 
•	 Sisäkorkeus: 20,5 cm. 
•	 Halkaisija: 6,3 cm. 
•	 Sisähalkaisija: 2,7 cm (joustava). 
•	 Paristot: 3 x AAA-paristo (ei mukana). 
•	 Voimakkuudet: 3. 

CONTENU
•	 1 x pompe à pénis

CARACTÉRISTIQUES
•	 Matériau : Plastique ABS et silicone. 
•	 Pompe : Hauteur : 29,5 cm. 
•	 Hauteur intérieure : 20,5 cm. 
•	 Diamètre : 6,3 cm. 
•	 Diamètre interne : 2,7 cm (extensible). 
•	 Piles : 3 piles AAA (non incluses). 
•	 Intensités : 3. 

INHALT
•	 1 x Penispumpe

SPEZIFIKATIONEN
•	 Material: ABS-Kunststoff und Silikon. 
•	 Pumpe: Höhe: 29,5 cm 
•	 Innenhöhe: 20,5 cm. 
•	 Durchmesser: 6.3 cm 
•	 Innendurchmesser: 2.7 cm (dehnbar). 
•	 Batterien: 3 x AAA-Batterien (nicht im Lieferum-

fang enthalten). 
•	 Intensitäten: 3. 

INHOUD
•	 1 x penispomp

SPECIFICATIES
•	 Materiaal: ABS-kunststof en siliconen. 
•	 Pomp: Hoogte: 29,5 cm 
•	 Binnenhoogte: 20,5 cm. 
•	 Diameter: 6,3 cm 
•	 Inwendige diameter 2,7 cm (rekbaar). 
•	 Batterijen: 3 x AAA-batterijen (niet inbegrepen).
•	 Intensiteiten: 3. 

SUOMI
 Lue käyttöohje ennen tuotteen käyttöä. 

FRANÇAIS
Lisez la notice avant d’utiliser le produit 

DEUTSCH
Lesen Sie die Bedienungsanleitung, 
bevor Sie das Produkt verwenden 

NEDERLANDS
Lees de handleiding door voordat je het 
product gebruikt 

KÄYTTÖOHJE:
1.	 Levitä pieni määrä vesipohjaista liukuvoidetta siliko-

nirenkaaseen ja aseta penis putkeen. 
2.	 Käynnistä pumppu painamalla virtapainiketta kerran. 
3.	 Vaihtele kolmen eri voimakkuuden välillä painamalla vir-

tapainiketta uudelleen ja katso, kuinka peniksesi kasvaa. 
4.	 Sammuta pumppu painamalla virtapainiketta toistuva-

sti, kunnes olet käynyt läpi kaikki voimakkuudet. 
5.	 Vapauta alipaine painamalla virtapainikkeen alapuo-

lella olevaa vapautuspainiketta. 

Aseta paristot paikoilleen kiertämällä pumpun yläosa 
ensin auki. Käännä lukkosymbolista nuolisymbolin suun-
taan. Katso kuvasta, kuinka paristot asetetaan oikein 
paristokoteloon.  Varmista, että ylä- ja alaosat ovat 
oikeilla paikoillaan ja kiinnittyvät toisiinsa oikein.

PARISTO: 
Poista paristo aina, kun et käytä tuotetta. Jos tuote 
ylikuumenee, sammuta se välittömästi ja poista paristot. 
Paristot on aina hävitettävä voimassa olevien määräy-
sten mukaisesti.

PUHDISTUS:
Puhdista seksilelu aina ennen ensimmäistä käyttökertaa 
ja jokaisen käytön jälkeen. Käytä säännölliseen puh-
distukseen lämmintä vettä ja mietoa pesuainetta sekä 

MODE D’EMPLOI
1.	 Appliquez une petite quantité de lubrifiant à base 

d’eau sur l’anneau en silicone et insérez le pénis 
dans le tube. 

2.	 Appuyez une fois sur le bouton d’alimentation pour 
allumer la pompe. 

3.	 Appuyez sur le bouton d’alimentation pour alterner en-
tre les trois intensités, puis regardez votre pénis grandir. 

4.	 Cliquez sur les trois intensités pour éteindre la pompe. 
5.	 Maintenez enfoncé le bouton de dégagement rapi-

de, situé juste en dessous du bouton d’alimentation, 
pour libérer le vide. 

Pour insérer les piles, tournez le haut dans le sens inverse 
du symbole du cadenas et vers la flèche. Voir l’illustration 
pour placer correctement les piles dans le boîtier.  As-
surez-vous que les parties supérieure et inférieure sont 
correctement placées pour le fermer correctement.

PILES 
Retirez toujours les piles lorsque vous n’utilisez pas 
le produit. Si le produit vous semble trop chaud, 
éteignez-le immédiatement et retirez les piles. Les 
piles doivent toujours être jetées conformément aux 
réglementations en vigueur.

NETTOYAGE
Nettoyez votre sex toy après chaque utilisation et avant 
de l’essayer pour la première fois. Passez-le sous l’eau 
tiède avec un savon doux, ou utilisez un nettoyant 

BEDIENUNGSANLEITUNG
1.	 Trage eine kleine Menge Gleitmittel auf Wasserbasis auf 

den Silikonring auf und führe den Penis in das Rohr ein. 
2.	 Drücke einmal den Netzschalter, um die Pumpe 

einzuschalten. 
3.	 Drücke die Power-Taste, um zwischen den drei 

Intensitäten umzuschalten und beobachte, wie dein 
Penis wächst. 

4.	 Klicke dich durch alle drei Intensitäten, um die 
Pumpe auszuschalten. 

5.	 Halte den Schnelllöseknopf, der sich direkt unter dem 
Netzschalter befindet, gedrückt, um das Vakuum zu lösen.  

Um die Batterien einzulegen, drehe die Oberseite vom 
Vorhängeschloss-Symbol weg und in Richtung des Pfeils. 
Siehe Abbildung für die richtige Platzierung der Batterien 
im Gehäuse. Stelle sicher, dass Ober- und Unterteil richtig 
sitzen, um es richtig zu schließen.

BATTERIE 
Entferne immer die Batterie aus dem Produkt, wenn 
das Produkt nicht verwendet wird. Wenn sich das 
Produkt überhitzt anfühlt, schalte es sofort aus und 
entferne die Batterien. Batterien müssen immer gemäß 
den geltenden Vorschriften entsorgt werden.

REINIGUNG
Reinige dein Sexspielzeug immer vor dem ersten 
Gebrauch und nach jedem Gebrauch. Verwende 

GEBRUIKERSHANDLEIDING
1.	 Breng een kleine hoeveelheid glijmiddel op waterbasis 

aan op de siliconen ring en plaats de penis in de buis. 
2.	 Druk eenmaal op de aan/uit-knop om de pomp in 

te schakelen. 
3.	 Druk op de aan/uit-knop om tussen de drie intensi-

teiten te wisselen en je penis te zien groeien. 
4.	 Klik door alle drie de intensiteiten om de pomp uit 

te schakelen. 
5.	 Houd de snelontgrendeling ingedrukt, die zich net 

onder de aan / uit-knop bevindt, om het vacuüm te 
ontgrendelen. Om de batterijen te plaatsen, draai je 
de bovenkant weg van het hangslotsymbool en in de 
richting van de pijl. Zie de afbeelding voor de juiste 
plaatsing van de batterijen in de behuizing. Zorg 
ervoor dat het bovenste en onderste deel goed op 
hun plaats zitten om de vibrator goed te sluiten. 

BATTERIJ 
Verwijder altijd de batterij uit het product wanneer 
het niet in gebruik is. Voelt het product oververhit 
aan? Schakel het dan onmiddellijk uit en verwijder de 
batterijen. Batterijen moeten altijd volgens de geldende 
voorschriften worden afgevoerd.

REINIGING
Maak je seksspeeltje altijd schoon voordat je het voor 
het eerst gebruikt en ook na ieder gebruik. Gebruik warm 
water en een mild schoonmaakmiddel om je speeltje regel-

antibakteerista seksilelun puhdistusainetta optimaalisen 
hygienian saavuttamiseksi. Anna tuotteen kuivua il-
mavassa paikassa. Älä käytä seksilelun puhdistusainetta, 
joka sisältää alkoholia, bensiiniä tai asetonia.

SÄILYTYS JA HUOLTO: 
Pidä seksilelut erillään toisistaan välttääksesi niiden vaurioi-
tumisen ja säilyttääksesi materiaalin ehjänä. Laita seksilelu 
käytön jälkeen takaisin alkuperäispakkaukseensa tai esimer-
kiksi kangaspussiin tai vastaavaan. Säilytä kuivassa paikassa 
huoneenlämmössä poissa suorasta auringonvalosta. Jos 
materiaali tai pinta on kulunut, vahingoittunut tai muuten 
rikki, älä käytä tuotetta, vaan hävitä se välittömästi. 

LIUKUVOIDE: 
Käytä tuotteen kanssa vesipohjaista liukuvoidetta par-
haan kokemuksen varmistamiseksi. Iho imee vähitellen 
vesipohjaisen liukuvoiteen. Voit aktivoida sen helposti 
tilkalla vettä tai sylkeä. Vältä silikonipohjaisten liukuvoi-
teiden ja öljyjen (vauvaöljy, hierontaöljy jne.) käyttöä, 
jottei materiaali vahingoittuisi. 

TURVALLISUUSTIEDOT: 
Myydään vain aikuisten tuotteena; ei lääkinnälliseen käyt-
töön. Tuote ei sovi lapsille eikä henkilöille, joilla on alentu-
nut psyykkinen, sensorinen tai henkinen kapasiteetti. Älä 
käytä tuotetta turvonneilla tai tulehtuneilla ihoalueilla. 

HÄVITTÄMINEN: 
Loppuun käytetty tuote on hävitettävä asianmukaisesti. 
Käyttöikänsä lopussa olevia elektronisia tuotteita ja 
akkuja ei saa koskaan hävittää kotitalousjätteen mukana. 
Se vahingoittaa ympäristöä ja estää käyttökelpoisten 
raaka-aineiden kierrätyksen. Elektroniset tuotteet ja akut, 

antibactérien destiné aux sex toys pour une hygiène 
optimale. Puis laissez-le sécher à l’air libre. N’utilisez 
pas de nettoyant pour sex toys contenant de l’alcool, 
de l’essence ou de l’acétone.

STOCKAGE ET ENTRETIEN 
Rangez vos sex toys séparément pour éviter de les 
endommager et pour les garder en parfait état. Remettez 
votre sex toy dans son emballage d’origine après utilisation 
ou placez-le dans un sac en tissu ou similaire. Conserver-le 
dans un endroit sec à température ambiante et à l’abri de 
la lumière directe du soleil. Si la surface de votre appareil 
est endommagée ou cassée d’une quelconque manière, 
jetez-le immédiatement sans vous en resservir. 

LUBRIFIANT 
Utilisez un lubrifiant à base d’eau pour profiter d’une 
expérience optimale. La peau absorbera progressive-
ment le lubrifiant à base d’eau, mais un peu d’eau ou 
de salive sur la zone concernée suffit pour en réactiver 
l’effet. Évitez d’utiliser des lubrifiants et des huiles à 
base de silicone (huile pour bébé, huile de massage, 
etc.) afin de ne pas endommager le matériau. 

CONSIGNES DE SÉCURITÉ 
Ceci est un produit pour adultes, à ne pas utiliser à des 
fins médicales. Ce produit ne convient pas aux enfants 
ou aux personnes aux capacités psychologiques, sen-
sorielles ou mentales réduites. N’utilisez pas ce produit 
sur des zones de peau enflées ou enflammées. 

MISE AU REBUT 
Une fois que le produit n’est plus utilisable, il doit être jeté 
de manière adéquate. Les produits électriques et les batte-
ries en fin de vie ne doivent jamais être jetés avec vos or-
dures ménagères. Cela nuit à l’environnement et empêche 

warmes Wasser und ein mildes Reinigungsmittel für die 
regelmäßige Reinigung und einen antibakteriellen Sexs-
pielzeugreiniger für optimale Hygiene. Lasse es dann an 
der Luft trocknen. Verwende keinen Sexspielzeugreini-
ger, der Alkohol, Benzin oder Aceton enthält.

LAGERUNG UND WARTUNG 
Halte dein(e) Sexspielzeug(e) getrennt voneinander, um 
Schäden zu vermeiden und das Material intakt zu halten. 
Lege dein Sexspielzeug nach Gebrauch wieder in die Ori-
ginalverpackung oder lege es in einen Stoffbeutel oder 
ähnliches. An einem trockenen Ort bei Raumtemperatur 
und vor direkter Sonneneinstrahlung geschützt lagern. 
Verwende das Produkt nicht und entsorge es sofort, 
wenn das Material oder die Oberfläche ausgefranst, 
beschädigt oder anderweitig gebrochen ist. 

GLEITMITTEL 
Verwende für ein optimales Erlebnis ein Gleitmittel auf 
Wasserbasis mit dem Produkt. Das Gleitmittel auf Was-
serbasis wird nach und nach von der Haut aufgenommen 
und lässt sich leicht mit etwas Wasser oder Speichel auf 
der betroffenen Stelle reaktivieren. Vermeide die Verwen-
dung von Gleitmitteln und Ölen auf Silikonbasis (Babyöl, 
Massageöl usw.), um das Material nicht zu beschädigen. 

SICHERHEITSINFORMATION 
Verkauf nur als Produkt für Erwachsene; nicht für medizini-
sche Zwecke. Das Produkt ist nicht geeignet für Kinder oder 
Personen mit eingeschränkten psychischen, sensorischen 
oder geistigen Fähigkeiten. Verwenden Sie das Produkt nicht 
auf geschwollenen oder entzündeten Hautstellen. 

matig schoon te maken, en een antibacteriële reiniger voor 
seksspeeltjes voor een optimale hygiëne. Laat je speeltje 
vervolgens opdrogen. Gebruik voor seksspeeltjes geen 
schoonmaakmiddel dat alcohol, benzine of aceton bevat.

OPBERGEN EN ONDERHOUD 
Houd je seksspeeltjes gescheiden van elkaar om 
beschadigingen te voorkomen en het materiaal intact 
te houden. Plaats je seksspeeltje na gebruik terug in de 
originele verpakking of berg het op in een stoffen zakje 
of iets dergelijks. Bewaar het op een droge plaats op 
kamertemperatuur en niet in direct zonlicht. Gebruik 
het product niet als het materiaal of de buitenkant 
gerafeld, beschadigd of anderszins kapot is, maar gooi 
het in dat geval onmiddellijk weg. 

GLIJMIDDEL 
Gebruik dit product in combinatie met een glijmiddel op 
waterbasis voor een optimale beleving. Glijmiddel op wa-
terbasis wordt geleidelijk opgenomen door de huid en kan 
gemakkelijk worden gereactiveerd door een beetje water of 
speeksel aan te brengen. Vermijd het gebruik van glijmiddel 
op siliconenbasis en oliën (babyolie, massageolie, enz.) om 
te voorkomen dat het materiaal beschadigd raakt. 

VEILIGHEIDSINFORMATIE 
Dit product wordt alleen verkocht als een product voor 
volwassenen en is niet geschikt voor medisch gebruik. 
Het product is niet geschikt voor kinderen of mensen met 
verminderde psychologische, zintuiglijke of mentale capaci-
teiten. Gebruik het product niet op gezwollen of ontstoken 
delen van de huid. 

AFVALVERWERKING 
Zodra het product niet langer bruikbaar, moet het op de 

ENTSORGUNG 
Funktioniert dein Produkt nicht mehr, sollte es ordnungs-
gemäß entsorgt werden. Elektrische Geräte und Batterien 
sollten niemals mit dem Hausmüll entsorgt werden. Dies 
schadet der Umwelt und zudem gibt es bei solchen Pro-
dukten viele Teile, die wiederverwendbar sind. Gebrauchte 
Elektroprodukte und Batterien sind daher grundsätzlich 
über öffentliche Sammelstellen zum ordnungsgemäßen 
Recycling abzugeben. Denke immer daran, die Batterien vor 
der Entsorgung vom elektronischen Produkt zu trennen. 
Diese Produkte sind an dem Symbol der durchgekreuzten 
Mülltonne zu erkennen. Bist du dir nicht sicher wie du das 
Produkt richtig entsorgst, kannst du das Produkt bei einer 
offiziellen Recycling-Stelle abgeben, um die Umwelt so 
wenig wie möglich zu belasten.

Haftungsausschluss: Die Verwendung des Produkts 
erfolgt auf eigene Gefahr. Weder Sinful noch seine 
Händler übernehmen irgendeine Verantwortung für 
die Verwendung dieses Produkts. Änderungen oder 
Modifikationen, die nicht ausdrücklich vom Hersteller 
genehmigt wurden, machen die Berechtigung des Be-
nutzers zum Betrieb des Geräts ungültig. 
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ApS. Soeren Nymarks Vej 1C, 8270 Hoejbjerg, Danemark 
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juiste manier worden weggegooid. Elektrische producten 
en batterijen mogen nooit met het huisvuil worden weg-
gegooid. Dit belast het milieu en je loopt veel recyclebare 
grondstoffen mis. Lever daarom elektrische producten en 
batterijen altijd in een officiëel inzamelpunt voor correcte 
recycling. Denk er altijd aan de batterijen van het elek-
tronische product te scheiden voordat je het weggooit. 
De betreffende producten zijn te herkennen aan het 
symbool van de doorgekruiste verrijdbare afvalbak. Bij 
twijfel kan het product altijd worden ingeleverd bij een 
officiëel recyclingstation om zo min mogelijk impact op 
het milieu te hebben.

Disclaimer: gebruik van het product is op eigen risico. Noch 
Sinful, noch de leveranciers van Sinful aanvaarden enige 
verantwoordelijkheid voor het gebruik van dit product. 
Wijzigingen of aanpassingen die niet uitdrukkelijk door de 
fabrikant zijn goedgekeurd, maken de bevoegdheid van de 
gebruiker om het product te gebruiken, ongeldig. 

MR.MEMBR® is een geregistreerd handelsmerk van Sinful 
ApS, Soeren Nymarks Vej 1C, 8270 Hoejbjerg, Denemarken.  
www.sinful.com / Ontworpen in Denemarken / Gemaakt 
in China / Wordt uitsluitend verkocht als product voor 
volwassenen. 
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